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GALGAHÉVÍZ VISSZATEKINTŐ

Portéka
Adjál-vegyél-csereberélj!

Útjára indult falunkban egy remek kezdeményezés. Nagyon örültem neki, mert megrögzött „börzézős” alak vagyok. Mióta gyerekeim vannak, a fővárosban 
rendszeresen vettem részt használt ruha és játék vá-sárokon. Mint eladó, s mint vevő is. Roppant örültem a helyi lehetőségnek, ugyanis ahol eddig jártam, igen költséges rendezvények voltak. Mint vevő is belépőt kellett fizessek, és mint eladó is 6000 Ft költség há-
rult rám. Volt eset, hogy árultam annyit, volt eset, hogy 
nem.Galgahévíz első Portéka vására csendes, ám annál 
jobb hangulatúra sikeredett. Kezdve azzal, hogy az asztaljegy mindössze 500 Ft volt, s ingyen jöhettek be eladótársaim, a fiaim is. A vevők sem fizettek belépőt. Az árukínálat nagyon változatos volt. Kitűnő állapotú, megkímélt gyermekruhák széles választéka! Rengeteg volt. Szerényebb jövedelemmel rendelkezők figyel-mébe ajánlom, hogy 2-300 forintokért nadrágok, pu-

lóverek, cipők, kabátok találtak új gazdára. Akadt ott rengeteg játék, még bontatlan új csomagolású is, köze-legnek az ünnepek, érdemes így körülnézni. Volt, aki felnőtt ruházatot árult, divatos szandálok és alkalmi ruhák vártak vevőkre. Műszaki cikkek is helyet kap-tak, igazi bolhapiaccá vált a kultúrotthon. Sok helyen dominál a pénz, nem mindegy mire mennyit költünk. Ha már „válság” van, gondoljuk át, hogy bizony helyben, alacsony árakon sok mindenhez hozzájuthatunk a Portéka vásár idején. Több gyerek is eljött, még nemrég féltett kincseit árulva, s szemük-ben az öröm fénye csillogott, ha létrejött az „üzlet”! Az új esztendőben szintén lesz alkalom a börzézés-re, várunk hát kicsit-nagyot, öreget-fiatalt, jöjjenek, vegyenek, ha mást nem, hát nézelődjenek, mert sosem 
lehet tudni, mire bukkan az ember egy ilyen zsibvásá-
ron! 

Szélné Zsuzsi

Egy új kezdeményezés próbálgatta szárnyait novemberben a Művelődési Házban. A hangulat kitűnő volt, így 
mindenképp tervezzük a folytatást. A részletekről számol be Szélné Zsuzsi.

Helyreigazítás

A Galgahévíz újság XXIII. évfolyam 11. számá-
ban a Szépkorúak ünnepe című írásból kimaradt 

a következő mondat: 
Köszönetet szeretnénk mondani az óvoda dolgozó-
inak, konyhásoknak, dajkáknak és óvó néniknek, 
akik inom süteménnyel és teával vendégelték meg  

a rendezvény résztvevőit.
Az érintettektől ezúton is elnézést kérünk!

Fotó: Kölesné Földes Tímea
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SULI HÍREK

Beszélgetés Saca nénivelRiportot készítettünk Vandornyikné Sára Ilonával, Saca nénivel, iskolánk igazgatónőjével:
– Mondjon néhány mondatot, hogyan teltek gyer-

mekévei!- Turán születtem. 19 évesen Szombathelyre (főis-kolára) kerültem. Gyerekkoromban őriztem a libákat, teheneket. Falun nőttem fel. Felsős koromban a Pillan-gó őrs őrsvezetője voltam.
– Hol végezte diákéveit, iskolai tanulmányait?
– Turán a kastélyban, azután az aszódi Petőfi Gim-

náziumban, matek tagozatos voltam.
– Mikor és miért döntött úgy, hogy tanár szeretne 

lenni?
– Középiskolában alakult ki úgymond a sorsom, sok jó tanárom volt, jó diák voltam. A matek és tesi voltak a kedvenc tantárgyaim.
– Volt-e olyan nap, mikor megbánta döntését?
– Nem volt. Jól érzem magam a bőrömben.
– Mint igazgatónő, mit tart a galgahévízi iskola leg-

fontosabb feladatának?
–  Hogy a gyerekek fejlődjenek, jól érezzék magu-

kat az iskolában, délután szakkörökre is járhatnak, ha 
szeretnének.

– Hogyan tudja kollégái munkáját segíteni?
– Koordinálom a beosztásokat, és figyelembe ve-

szem a kéréseiket a döntéseimnél.

– Mikor alakult ki sportszeretete, melyik sportág a 
kedvence?

–  Már gyerekkoromban. Futkároztam a réten, sza-
badban is játszottam sokat, 5. osztályban benne vol-tam a kézicsapatban is. A szellemi sportokat is kedve-
lem.

– Sportol-e valamit ma is aktívan?
– Kézilabdázok Veresegyházon. Biciklivel járok át Turáról néha az iskolába.
– Mi a véleménye a mai diákokról?
– Vannak jók és vannak rosszak. A galgahévízi ta-nulók többségét felveszik középiskolába és gimnázi-umba. A diákok többsége hajt, hogy jó helyekre tudjon 

felvételizni.
– Meséljen kicsit gyermekeiről, unokájáról?
– Két nagy fiam van. Az egyiknél van egy másfél éves 

kis unokám, Dominik. Olyan, mint a nagymamája, so-
kat mozog.

– Ha akad némi szabadideje, mit csinál a legszíveseb-
ben? 

–  Szüleimhez megyek, családi kártyázások folynak, unokázok, természetesen sütök, főzök és kertészke-
dem.Köszönjük Saca néni a riportot!

Óvári Nelli, Kolesza Nóra

Suliszerkesztőségünk révén olvashatnak szellemi és sportversenyekről, megismerkedhetnek iskolánk igazgatónő-
jével és olvashatják egy tehetséges diák kiváló novellájának első részét.

Sikeres sakkhétvége GalgahévízenOktóber 20. napján a galgahévízi II. Rákóczi Ferenc Általános Iskola és a Galgavidéki Sakkbarátok Sport-egyesülete közösen rendezte meg a Galga Kupa ifjúsági és felnőtt sakktornát. Ideális körülmények között mér-
hették össze játékerejüket a kis alsó tagozatos sakko-zók, akik két korcsoportban, a felső tagozatosok pedig a felnőttek csoportjában bizonyíthatták felkészültsé-güket. Pest megyén kívül még négy megyéből érkeztek vendégek, s mind a versenyző gyerekek, mind a kísérő szülők olyan vendéglátásban részesültek, amit nem 
fognak elfelejteni egy darabig. Mi magunk is „megrökö-nyödve” tapasztaltuk, hogy a helyi iskola igazgatónője nem azt játszotta, hogy ő igazgatónő (amit más isko-lákban leginkább szoktunk tapasztalni!), hanem amíg mi sakkot játszottunk, „Saca néni” házigazdát játszott, és lebilincselő kedvességével invitálta a gyerekeket, szülőket, felnőtt versenyzőket egyaránt egy kis tea, kávé, gyümölcs, szendvics elfogyasztására, amiket ő 

maga készített. Úgy értem: saját kezűleg! Vannak még csodák! – hangzott el egy folyosói vélemény mindez-zel kapcsolatban. Amúgy vendégünk volt Solymosi László, a Pest megyei Sakkszövetség elnöke, aki maga is beült a felnőtt versenyre, s neki is (mint mindenki-nek) kellemes meglepetést tudott okozni a ma már egyre ritkább szíves vendéglátás. A verseny tehát igen családias légkörben zajlott, valamennyien jól éreztük magunkat. Szokás szerint sportegyesületünk titkára, Kapitz Tibor látta el a versenybírói tisztet, s ugyanaz-zal a Swiss-programmal történt a párosítás, amelyet a nagy nemzetközi versenyeken is használnak. A hétfor-dulós rapidverseny győzteseit, valamint a versenyről készült életképeket minden kedves olvasó megtekint-heti sportegyesületünk honlapján (www.gvse.3x.hu), s ezúton szeretnénk megköszönni az iskola vezetőjé-nek nem mindennapi szíves vendéglátását.
tóthmáté
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GALGAHÉVÍZ SULI HÍREK
Akire büszkék lehetünk

Kónya Vivien ebben a tanévben bekerült a Fradi utánpótlás csapatába. Őt kérdeztük, hogyan érzi ma-
gát az új környezetében.Vivien válasza: Nagyon jól fogadtak a lányok, bár kicsit féltem a beilleszkedéstől. Az edzések nagyon kemények. Minden hétköznap másfél órás edzéseink vannak. Hétfőn konditeremben vagyunk, rengeteget erősítünk. Keddtől péntekig pedig az Építőkben ját-
szunk. Sokat futunk és gyakorlunk. Nagyon kell kon-centrálni, mert kevés időm marad a tanulásra, a csalá-

domra, a barátokra, vagy éppenséggel a szórakozásra, kikapcsolódásra, mert sok a heti öt edzés. Komolyan kell tanulnunk, mert ha valamiből kettest kapunk év-végén, vagy félévkor, kizárhatnak a csapatból. Általá-ban hétvégén, de van, hogy hétköznap is meccsek van-nak. Így nagyon fontos, hogy jól osszam be az időmet.  A korosztályban elsők vagyunk, a csoportban pedig második helyen állunk, mert a Fradi 2-től kikaptunk 
három góllal. Gratulálunk Vivi, és további sok sikert kí-
vánunk!       Lukács Laura

Erkel zenei verseny   
Nagyon jól éreztük magunkat az idei Erkel verse-nyen. Két csapattal indult iskolánk ebben az évben is. A feladatok szerintem sokkal nehezebbek voltak, mint tavaly. Jórészt 8.-os ének-zenei anyagra épült, ezért a hetedikeseknek kissé kevés volt az idő a felkészülésre, mert későn kaptuk meg a versenykiírást. 10 csapatból a hetedikesek (Óvári Nelli, Kosik Blanka, Kolesza Nóra) 

6. helyezést  ért el, a nyolcadikosok viszont ELSŐ he-
lyen végeztek. Hajdú Eszter, Bakk Zsófia, Szilágyi Hen-
rietta voltak a csapat tagjai. Mi, hetedikesek reméljük, jövőre is részt veszünk ezen a versenyen, mert nagyon 
jó volt. Köszönjük Kuti Józsefné, Marika néninek a fel-
készítést.   

Kolesza Nóra

A magyar nyelv napjaA Magyar Országgyűlés 2011. szeptember 26-án egyhangú szavazással fogadta el azt az országgyűlési határozatot, melynek értelmében november 13-át a magyar nyelv napjává nyilvánítja. 1844-ben e napon fogadták el a magyar nyelvet hivatalossá tevő törvényt.Ravasz László püspök mondta egyszer, hogy a „nyel-vünk a legnagyobb kincsünk, az egyetlen nemzeti va-gyon, amelyből a szegény embernek is éppen annyi 

jut, mint a hercegnek, s csak annak nincs belőle sem-mije, aki maga dobta el magától.”  Vannak, akik nem csak használják, hanem viselik is a nyelvet, mint egy ünnepi ruhát, hogy mások is megcsodálhassák, mert a nyelvnek, ennek a gyönyörű szőttesnek közönségre van szüksége. Annál szebb, mi-
nél többen viselik, és szövik bele saját gondolataikat.

   Basa Tünde

Őszi kirándulásokA szép őszi időt két kirándulással búcsúztattuk.Október 19-én a turai Falumúzeumban jártunk. 
Megismerkedhettünk a régi élet tárgyaival, szokása-ival. A múzeum udvarán jót hemperegtünk, játszot-
tunk.Az utat oda-vissza gyalog tettük meg.Október 26-án Budapestre utaztunk, hogy megnéz-zük a Parlament épületét és a koronát.Nagy élmény volt már az utazás is! A vonatot, a met-rót, a mozgólépcsőt igazán élveztük!A Parlament csodálatos! Az idegenvezető néni sok érdekességet mesélt. Még az őrségváltást is láttuk. A palotaőrök olyan moccanatlanul tudtak állni, mintha nem is élnének. A korona nagyon szép!Jó volt ez a két nap!

   Alsós tanulók és nevelők
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A kistérségi versenyek sorában a teremlabdarúgó torna mérkőzéseit rendezték meg a kartali sportcsar-nokban november 20-án az 5-6. osztályosoknak, 21-én a 7-8. osz-tályosoknak. Mindkét nap tíz iskola csapata mérkőzött két csoportban, majd a helyosztó mérkőzésekkel döntötték el a helyezéseket. Az 5-6.-os csapatunk 7. helyen végzett. A csapat tagjai: Lipták Krisztián, 
Kanalas Krisztián, Hajdú Csongor, Braun Ádám, Maka Milán, Sőregi Bálint, Sipőcz György, Vidák Csaba és Szádoczki Gergő, Ujhelyi Bene-dek (6.o.), Barta Zsombor 5. osztályos tanuló.  A na-gyobbaknál nagyon jó mérkőzéseket, sportszerű, szép játékot láthattunk. Csoport másodikként a harmadik 

Kistérségi teremtorna  helyért játszottunk a galgamácsai iskola csapatával. 3-0-ra győztek tanítványaink, így bronzérmesek let-tünk, Tura és Kartal mögött. Csa-pat tagok: Lukács Patrik, Gregus Bence, Szádoczki Patrik, Balla Márton, Wulmann Zsombor, Ko-vács Dániel, Kanalas Xavér 8.-os, és Benke Roland, Dolányi Martin, Radics Bálint 7. osztályos tanu-lók. Köszönjük Traista Péternek és Bratkovics Attilának a segítségét, valamint a szülőknek a gyerekek szállítását. Név szerint: Basáné Ka-tinak, dr. Farkas Györgyinek, Benke Zsoltnak és Lukács Attilának. Gratulálunk a fiúknak! Reméljük a további fordulók is sikeresek lesznek.       
 Balla Zsuzsa

SULI HÍREK

 Felszínre tört múlt I. rész Lexi  fáradtan sétált végig az iskola folyosóján. Mos-
tanában túl  sok dolga volt egyszerre, vállán megannyi terhet cipelt.  Kimerültségét megpróbálta leplezni, ke-vesebb-több sikerrel.  Amikor a matekterem ajtajához ért, rájött, hogy elfelejtett  készülni az aznapi dolgo-zatra. Levette a táskáját, és sietősen  turkálni kezdett a könyvei között. Néhány kisfiú egy labdával  játszott – annak ellenére, hogy nem szabadott volna. Egy óvat-lan  pillanatban az egyik elvesztette az irányítást a lába felett, és  a labda, a mohón kutakodó Lexi felé vette az irányt. Eltalálta,  ezzel nekilökve a falnak. A fiúk nevet-tek, majd gyorsan eltűntek  a helyszínről.- Jól  vagy? - sietett oda Martha, Lexi egyik barátnő-je. A lány  bólintott, majd kezébe vette a földön heve-rő képet, ami az ő ütésére esett le. Visszaakasztotta. Akkor egy hihetetlen dolog  történt. A kép, amely egy kitörő vulkánt ábrázolt,  megszólalt, méghozzá rekedt, kétségbeesett hangon: Tűz! Lexi  halálra rémült.

- Hallottad  ezt? - kérdezte az aggódó Marthától.- Micsodát?  Na jó, szerintem beütötted a fejed. Gye-re, ülj le – fogta meg  a kezét, és lenyomta a képek alatt terpeszkedő padra.- Nincs  semmi bajom – erősködött Lexi – Ne mondd, hogy nem hallottad.  Az a kép azt mondta, hogy tűz! Tisztán értettem. Abban  a pillanatban becsöngettek, a 
diákok rohantak a termük felé,  minden tevékenységet 
félbehagyva.- Lehet,  hogy agyrázkódást kaptál – emelte fel mu-tatóujját Martha, mire Lexi megforgatta a szemét. Nem vette komolyan, amit mondott.  Pedig ő tényleg hallot-ta, ahogy az a kicsi festmény beszélt.  Oké, talán elég 
bizarr, de megtörtént. Nem verte be a fejét, és nem is hallucinált. Egész órán ezen gondolkozott, a  dolgoza-ta sem sikerült a legjobban, mert mindig elterelődött a  figyelme. Szünetben nem szólt egy szót sem barátnői-hez, akik vidáman csevegtek Josh Ryanről, a focicsapat kapitányáról.- Hé, Lexi, mért vagy ilyen szótlan? Vagy inkább... 

sótlan? -  viccelődött Kelly, az örökké vidám lány. Lexi 
megvonta a  vállát.- Csak  nincs kedvem beszélgetni – erőltetett egy mosolyt kipirult  arcára. A többiek, kivéve Sallyt, foly-tatták a fecserészést. A  lány látta, hogy Lexivel valami nincs rendben. Ő volt az, aki úgy  ismerte, mint a tenye-rét, sőt, még jobban. Kiskoruk óta ismerték egymást.- A  következő órán Lexi még mindig a a képen agyalt, még a  kedvenc tantárgya, a fizika sem kötötte le. Pedig 
igazán jó  hangulatú volt a tanár is, ennek következté-ben elmaradt a  beígért dolgozat. Amikor Mrs. Deep felírt valamit a táblára,  kidurrant az egyik égő. Töb-
ben felsikítottak, de akadtak, akik  hangosan nevetni kezdtek. Lexi mutatta magát egyedül higgadtnak.  Va-
lójában a szíve hevesen vert, a tenyere leizzadt. Nem tudta  miért, de a reggeli eseménnyel kapcsolta össze ezt az esetet. Az  óra előbb befejeződött, mindenki ösz-szepakolt, és kiviharzott a  folyosóra. Lexi tekintete a falon lógó képet kereste, azonban  nem találta. Eltűnt!- Nálatok  is kidurrant? - hűlt el Vickie, az egyik ki-lencedikes. Hamarosan  kiderült, hogy ugyanabban az időpontban, minden egyes teremben,  kipukkant egy villanykörte. Lexi ezt már nem tartotta véletlennek.  Talán csak beképzeli magának. Talán túl sokat lát bele az  egészbe. Hiába hitegette magát, a gyanú egyre nőtt.- Tanítás  után egyből hazarohant, ki akarta deríteni, 
hogy volt-e valami  tragikus baleset az iskolában. De amint bekapcsolta a laptopot, az hirtelen bedöglött. A képernyő elsötétült. A lány nem riadt vissza, gon-dolta, elmegy a közeli könyvtárba. De az éppen zárva  tartott, úgyhogy nem maradt más megoldás... Másnap kell  utánanéznie. A kíváncsiság gyötörte, egyenleteket 
vezetett le  a matekfüzete hátuljába, órákat töltött az 
íróasztala  fölött, megoldást keresve. De sehogy sem jött, mindig ugyanoda  tért vissza: a tűzhöz.

  
  Folyt. köv.  
Lady Birdy
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GALGAHÉVÍZ AZ ÓVODÁBAN TÖRTÉNT

Vendégségben a Stefán családnálEgy kissé borongós, de kellemes őszi délelőtt el-
indultunk Stefán Boldizsárékhoz, akik már évek óta minden ősszel és tavasszal meghívnak minket ottho-nukba. Sétánk kedvenc helyünkön a „titkos úton„ át vezetett, ahol megcsodálhattuk az ősz csodás színvi-lágát. Andi néni szeretettel fogadott bennünket és egy kis előadást tartott a környezetvédelemről, a kom-posztálásról, amit be is mutatott nekünk. Utána játé-kos vetélkedő következett, majd a délelőtt zárásaként Andi néni által készített finom meggyes süti, gyógytea 
és mogyoró várt ránk a megterített asztalon. 

Köszönjük, hogy minden évben szívesen hívnak és 
látnak minket otthonukba! Köszönjük, hogy mindig 
tanulhatunk valami újat, mely által mélyül a környe-zetvédelmi ismeretünk! Köszönjük a sok-sok finomsá-
got, az önzetlen, szeretetteljes vendéglátást!   

Nagycsoportosaink vendégségben jártak, méghozzá a Stefán családnál. Élményeikről számol be Ancsa óvó néni, 
majd csokorba szedtük az ovi decemberi híreit, jókívánságait.

Decemberi hírmondó- December hónapban minden csoportban nyílt-napot 
tartunk.

- December 6-án (csütörtökön) délelőtt jön az óvodá-ba a Mikulás. Szeretettel várjuk 9 órára ezen a napon 
azokat a gyermekeket is, akik be vannak íratva az óvo-
dába, de még nem kezdték el az óvodai életet.- Szintén ezen a napon 16 órakor a Mikulás a kiseb-
beket is megajándékozza a Baba-Mama-Klubon. 
Szeretettel várjuk a 3 év alatti gyermekeket szüleikkel 
együtt!

- December 19-én (szerdán) 10 órakor a nagycsopor-tosok Betlehemes játéka színesíti karácsonyi ünnepé-
lyünket.

- Óvodánkban a téli szünet 2012.december 21 – 
2013.január 2-ig tart.Nyitás:  2013.január 3. (csütörtök) 
A kis Jézus szeretete ragyogja be minden kedves család  

ünnepét és maradjon velük az év többi napján is!  

Meghitt, áldott karácsonyt és örömökben, boldogság-

ban, egészségben gazdag, sikeres új esztendőt kívá-

nunk!
                           A Csemetekert Óvoda dolgozói nevében:

Darnyik Anikó
m.b. óvodavezető

Legyen az ünnep csendes, mint szívetek dobbanása.
Legyen békés, mint a hó hullása.
Legyen szép, mint gyertya ragyogása.
Legyen vidám, mint gyermekek kacagása.

Nagyon szépen köszönjük a Turai Takarékszövetke-
zet galgahévízi kirendeltségének, hogy ebben az évben 
is anyagi támogatást nyújtott óvodásainknak. Szívből 
kívánunk minden dolgozónak békés, boldog Karácsonyt 
és örömökben, egészségben, szeretetben gazdag, 2013-
as évet!

A Csemetekert óvoda gyermekei és dolgozói
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NÉPFŐISKOLAI HÍRADÓ
A Népfőiskolások egyik jelentős rendezvénye minden évben (ahogy emlegetik) a népfős kiskarácsony. Idén is vár-

ják az érdeklődőket, a velük együtt ünnepelni vágyókat.

Kiskarácsony a NépfőiskolánKedves Népfőiskolás Barátaink!
 Nagy szeretettel várunk Benneteket a Népfőiskolai Kiskarácsonyra december 11-én, kedden 18 órai kez-

dettel.Az est vendége lesz László Judit grafikus. Festmé-nyeiből egy kiállítást rendezünk, képeinek egy része szervesen kapcsolódik Paraszkay Sára: A vándor me-séje című munkájához.
(László Judit korábbi festményeit, illusztrációit meg-

tekinthetik: http://www.galga-nfi.info.hu/ népfőiskolai 
honlapon, a Keres-kínál menüpont alatt.)

Szokásos rendezésünk szerint, kérünk hozzatok az adventi várakozáshoz, a karácsonyhoz illő rövid törté-
neteket, idézetet, zenét. Kérjük továbbá, hogy minden érkező hozzon egy apró kis ajándékot. A mesebeli „Te-rülj asztalka” sem maradhat el…

Várunk Benneteket sok-sok szeretettel!

A szervezők

P.S: A vándor meséje (Részlet)„Érdeklődéssel vette a kezébe a harmadik szelencét. Ez egyszerű, opálos fényű üvegszelence volt. Mikor ki-nyitotta, ebben sem látott semmit, mint az előzőkben, de ebből másfajta hangok és illatok áradtak ki: szellő susogása, forrás csobogása, patak vizének surrogá-sa, madarak trillája, tücskük ciripelése, hűvös fenyő-, édes gyöngyvirág-, kakukkfű- és szénaillat, meg a ter-mőföld jó szaga. Még a szíve is átmelegedett a gyönyö-rűségtől és azonnal tudta: megtalálta azt, ami az övé a kincsek közül. Még ideje sem maradt, hogy a szelence tetejét visz-szazárja, amikor hirtelen elősurrant a kincsek alól egy karcsú, kicsi, zöld kígyó, csillogó smaragdkő koronával a fején. Felemelkedett előtte, illegett-billegett. Nem adott az semmi hangot, még csak nem is sziszegett, mégis, pontosan lehetett érteni, amit mond, mintha csak emberi szavakkal szólt volna. Ezt mondta: -„Jól választottál. Tied a szelence és 
tudd meg, hogy ennek a gazdája érti az állatok és nö-vények nyelvét, sőt, még azt is, milyen üzenetet hoz a szél, miért hullatja könnyét a felhő, miért haragszik a 
mennydörgés, mit énekelnek a folyók, és miért sóhaj-tozik a Föld. De ne elégedj meg ennyivel! Még meg kell találnod az emberi szíveket megnyitó kulcsot is!” – és egy szempillantás alatt eltűnt a kincsek között.Vándor ettől kezdve nem tudott szabadulni a vágy-tól, hogy az emberi szívek kulcsára találjon.”

PDF Compressor Pro

http://www.pdfcompressor.org/buy.html


92012.  december

GALGAHÉVÍZ TESTI-LELKI EGÉSZSÉG

 „Harang csendül
Ének zendül

Messze zsong a hálaének.
Az én kedves kis falumban

Karácsonykor,
Magába száll minden lélek.

De jó volna tiszta szívből
-Úgy mint régen-

Fohászkodni,
De jó volna megnyugodni.

De jó volna mindent, mindent
Elfeldni,

De jó volna játszadozó
Gyermek lenni.

Igaz hittel, gyermek szívvel
A világgal
Kibékülni,

Szeretetben üdvözülni.”
 

Ady Endre: KarácsonyTünedeznek a szikrázó nappalok, az ősz már csak 
villanásnyi.

Sötétben ébredünk, sötétben térünk haza.Az ünnep már csak néhány lépés, már igazi boldog várakozással telnek napjaink – amíg eljutunk odáig.Hamar beköszönt az ünnep, a világra bomló csend kristálybúráját harangok szava roppantja szét, és az 
emberi szív és lélek szeretettel telik meg.Az összetartozó lecsendesedés, egy merengés a 
gyertya fényében, egy dúdolás, egy illat, egy-egy haj-
nali séta, mise.Kis dolgok, hogy ki-ki saját belső értékrendje sze-rint készülődjön.

Megajándékozni szeretteinket lelkünk melegével megtöltött jelképes ajándékokkal, mert az évek múlá-sával csak az együtt töltött időre, és annak minőségére 
fog emlékezni mindenki.

Karácsony
Nem fog emlékezni arra, hogy akkor és ott milyen értékesebbnél értékesebb holmit kaptunk.De élete végéig emlékezni fog – idővel egyre mé-lyebben – a meghittségre, a megpihenésre, az elcsen-desülésre a „harsogásból” a felfelé és befelé tekintésre.Mintha az idők folyamán, a túlhajtott teljesítmény-

kényszer miatti mindenáron való megfelelni akarás elvette volna az ünnep igazi fényét.Nehéz kiszakadni a mindennapok lélekromboló munkahajszájából és a karácsonyi fényáradatban csak 
a Megváltó eljövetelére áhítozni.Vágyakozni a kiútkeresésre, a jóra, a szépre, a nyu-
galomra, a békességre, örömünk szétosztására.Hinni a kis csodákban, mert csodák nélkül szinte 
élni sem lehet.

Hinni, hogy elkerülnek az életviharok, de ha megta-lálnak megerősödve kerülünk ki belőle.
Megint eltelt egy év.
Mi van Benned, ha visszatekintesz?Megcsinálnád-e mégegyszer, vagy örülsz, hogy túl 

vagy rajta?Azt kívánom Nektek (kedves olvasók),hogy akármit hoz is az élet, megértőbben kerüljetek ki belőle.És azt kívánom, ne próbáltassatok meg nagyon, erő-
tökön felül.

Kívánom azt is, hogy mindig érezzétek és tudjátok, 
mikor, minek van itt az ideje.Mikor van itt az ideje az elfogadásnak, mikor a harc-
nak, mikor az elindulásnak, mikor a visszaérkezésnek.

Mikor a kétségnek, mikor a bizonyosságnak, mikor a hálának és mikor a perlekedésnek.
Mikor a ragaszkodásnak, és mikor az elengedésnek.És kívánom, hogy most legyen itt az ideje, az áldott békés boldog karácsonyi ünneplésnek, és az új év be-

köszöntének, kinek-kinek, ahogyan szeretné.

Lendvai Mártonné

Testi-lelki egészség rovatunkban Lendvai Mártonné segítségével a karácsony lényegéről elmélkedhetünk.

BOLDOG, BÉKÉS  
KARÁCSONYT, ÉS SIKEREKBEN 

GAZDAG 
ÚJ ÉVET KÍVÁN,  

A JOBBIK GALGAHÉVÍZI  
SZERVEZETE!

PDF Compressor Pro

http://www.pdfcompressor.org/buy.html


GALGAHÉVÍZ

2012.  december10

TOLLHEGYRŐL
Elérkezett az év vége, ideje a számadásnak, a köszönet nyilvánításoknak. Szélné Zsuzsi is ezt teszi. 

Karácsonyi köszönet
Bevezetésként rögtön egy köszönettel kezdeném. Szeretném megköszönni az olvasók figyelmét és sze-retetét. A bíztató és ösztönző szavakat. Nagyon sokat 

jelentenek nekem, s arra ösztönöznek, hogy esetlen szárnypróbálgatásaim az írás terén ne hagyjam abba. Igyekszem továbbra is rászolgálni megtisztelő bizal-
mukra.Ismét eljött december hava. Lezárja az eltelt évet, 
mely annyi mindent tartogatott számunkra. Van miért 
hálát adnunk, ha másért nem, hát azért, hogy megél-tük ezt az évet is. A Karácsony Ünnepe számomra a legszebb időszak az évben. Kicsit több a szeretet, az odafigyelés, a meghittség, a köszönő s a megbocsájtó 
szó. Sokan úgy tartják, hogy egész évben gyakorolni kell a fenti erényeket. A Karácsony elanyagiasodott, kihaló félben lévő ünnep. Kétlem, hogy a mai világ-ban van ember, aki minderre képes egész évben. Ma már nem a régi időket éljük, folyvást rohanunk, szinte idegenként élünk egymás mellett. Nincs szabad-szom-bat, csak hajtós, munkával teli szombat és vasárnap. 

A karácsony az a pár nap, amikor igenis időt szánunk egymásra. Egy kicsivel többet, mint máskor. Kicsit lelassulunk, a családra orientálódunk. Készülődünk, közösen sütünk, terítjük az asztalt, finomakat eszünk, 
és sokat-sokat beszélgetünk. Minden rokon, régi barát előkerül, ha másként nem, legalább egy telefon ere-
jéig. Ölelkezünk és megemlékezünk. Hálálkodunk és reménykedünk. Csodálatos hónap a december, mert 
megindít az emberekben valamit, ami egész évben hajlamos szunnyadni. Az odafigyelést, a szeretetet, a 
megbékélésre való hajlamot, Jézus iránti vágyunkat. 
Megannyi emberi érzést, gondolatot, tettet fakaszt. Igenis szükség van a Karácsonyra, szükség van Jé-zus eljövetelére, évről-évre, hogy békét és szeretetet hozzanak az emberek világába. Segítő kezek által mo-solyt és örömöt varázsoljanak a szegények arcára és 
szívébe. Ezekkel a gondolatokkal kívánok áldott, bé-kés, meghitt ünnepeket. 

Szélné Zsuzsi
 www.zsuzskaoldala.hu
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GALGAHÉVÍZ EGYHÁZUNK
Szent Miklós püspök, templomunk védőszentje életét ismerhetik most meg.

Szent Miklós püspökA történelmi Miklós életéről kevés dokumentált adat áll rendelkezésre. Az életéről szóló források egyrészt a krétai Andrástól származnak (700 körül), másrészt egy János nevű konstantinápo-lyi szerzetestől.Szent Miklós valószínűleg 270 és 286 között született Patara kisvárosban, Kis-Ázsiában. 19 éves volt, amikor nagybáty-ja (szintén Miklós myrai püspök) pappá szentelte. Utóbb a Sion kolostor apátja lett Myra közelében. (A Lycia római pro-vinciában fekvő Myra ma Demre néven egy kis település kb. 100 km-re délnyu-gatra Antalyától Törökországban. A 4. században püspöki székhely volt.)A szüleitől örökölt vagyont szétosztot-
ta a szegények között. Egyesek szerint a 
gyógyszertárosok és a hajósok védelme-zője volt. Segítette a szegény gyermeke-ket, és ezért szentnek tartották őt.A fent említett források szerint Miklós részt vett az első nikeai zsinaton és megpofozta el-lenlábasát, Ariust. Ezért először elítélték, de a zsinat végén rehabilitálták. Miklós azonban nem szerepel a nikeai aláírók listáján, viszont az is igaz, hogy ez csak 

SZÜLŐK KÖNYVE
Együtt-lét – Szükségletek: A kezdet 

re. Egyre többet szeretne felfedezni a világból, azon-ban olykor nem bírja saját lábain. Tudatosul benne az 
is, hogy vágyik a számára fontos másik 
testközelségére. Mindeközben formá-lódik akarata, önérvényesítő képessé-ge. Idővel az önállósodási vágy kerül előtérbe és a hordozós kor lezárul. A testközelség és az általa nyújtott 
biztonság iránti természet adta vá-gyunk múlhatatlan. Azonban a korai és a későbbi tapasztalásaink függvé-nyében formálódik, hogyan próbál-juk kielégíteni alapvető igényeinket. Amennyiben lehetőségünk volt meg-tapasztalni, hogy igényeinkre odafi-gyel és együttérzően reagál környeze-
tünk, továbbá a vágyott testközelség 
valóban megadta a biztonság érzését, akkor később is könnyebben ismerjük 
fel magunk és mások valódi szükség-leteit és remélhetőleg nem szorulunk majd rá, hogy kerülő utakon próbáljuk 
meg kielégíteni azokat.  

Zsoldos Éva, 
kommunikációs tréner,  

baba- és gyermekhordozási tanácsadó és oktató
www.hordozda.hu

töredékesen maradt fenn.A késő középkor óta Miklós püspököt a tizennégy segítő szent közé sorolják. Számtalan templom, társulat és foglalkozás patrónu-sa (tanulók, gyermekek, leányok, hajósok, foglyok, pékek, kereskedők, gyógyszeré-
szek, jogászok). A 11. században keletkezett a három 
megölt gyermek története, amit hamaro-san dramatizálva is megjelenítettek. Az ártatlan gyermekek napján, december hatodika előestéjén előadott püspökjá-
tékból bontakozott ki a közismert Miklós-est: a gyermekek meglátogatása, kikérde-
zése és megjutalmazása. A jelen körülmények között – félreté-ve az összes történeti problémát – Myra szent püspökének történeti arca alig is-merhető föl sűrű szakálla mögött. A hívő 
ember számára azonban akkor is a szent 
alakja ragyog tiszteletében, ha sokak szá-mára Szent Miklós ma csak egy Télapó. 

Áldott és békes karácsonyi ünnepeket kívánok minden 
galgahévízi lakosnak!

Miklusiak Kristóf SDS, plébános

grafika: Zsoldos Éva

Megfoganunk, növekszünk, megszületünk, majd nö-
vekszünk tovább. Bizonyos szükségletek egész éle-
tünkön át elkísérnek minket, így a biz-tonság iránti vágy is már a kezdetektől bennünk él. A testközelség, a másik -, 
a társak közelsége emberré válásunk során jellemzően biztonságot nyújtott, védelmet a veszélyek ellen. A testkö-zelséggel és a biztonságérzéssel kap-csolatos első élményeinket az anya-
méhben éljük át, és bár nem feltétlenül tudatosan, de később is visszaköszön-
nek életünkbe korai élményeink. Az újszülöttnek a túlélése érdekében, 
a biológia által determinált igénye, hogy naphosszat anyja testének köze-lében legyen és szopjon – éjjel-nappal az igényei szerint. Alapvető biológiai szükségletei hónapokig nem változ-nak.  Pár hét elteltével kinyílik szeme a világra, az emberekre. Ahogy agyi éré-sének következtében a csecsemő egyre inkább képessé válik mozgása koordi-nálására, úgy fog apránként nőni azon idő mennyi-
sége, amit már nem hordozódva, hanem aktív meg-ismeréssel szeretne eltölteni. Amikor a kisgyermek járása stabilizálódott, és csökkent a „mozgásfejlődési feszültség”, akkor ismét megnő igénye a hordozott lét-
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SZÜLŐK KÖNYVE

Péntek van. Fél öt és a sötétség már rátelepedett 
a városra, visszavonhatatlanul jelezve, hogy itt a tél. Vége a munkának, a hétnek – mondhatnám, de a hét élhető része csak most kezdődik. Hazaindulok és az utam egy bevásárlóközpont alsó szintjén vezet ke-
resztül. Kerülhetnék, de erre gyorsabb. Bár kerültem volna…Bent giccs és zene, mindenki gondterhelt arccal vágtat valahová. Rózsaszín inges férfiak és élrevasalt nők száguldanak keresztbe-kasul a boltok között. 
Mindenki egyedül, saját gondolat-áramlatain sodród-va. A legmagányosabbak tenyerükből ki sem látszó, aprócska szupertelefonjukba zúdítják mondanivaló-jukat, természetesen olyan hangerővel, hogy a mellet-
tük elsuhanó embertársaik önkéntelenül is hallgató-ságukká váljanak néhány másodperc erejéig. Addig is 
beszélhettek valakihez.Borzongató ez a zsúfolt-magányos élet. Az ember 
bármit megvehet, akármit és még valamit és még többre vágyik, és valami mégis folyton hiányzik…A 
buszra várok. Közben azon morfondírozom, hogy nagyanyáink idejében az ünnep, a készülődés valóban 
az volt, ami. Valahogyan volt idejük megélni. Öröm volt, hogy az asztalra dió kerülhetett és kalács. Való-ban öröm volt, valóban CSALÁD volt, és valóban ÜN-NEP volt.

Itt elakad a fennkölt gondolatmenet, mert a busz megérkezik. Milyen közhelyes és érzelgős lesz az em-ber az ünnepek közeledtével! „Biztos a fényhiány!” – mondaná az élrevasalt. Leülök. A rádió szól. Nem hallom egészen a riportot, de egy kisgyermek beszél, és rakott krumplit kér karácsonyra magának és a test-
véreinek. Jó, hogy ilyen sokan vannak körülöttem, így nem kezdek pityeregni. Azonnal. Gyorsan kiné-
zek az ablakon és szánalmas kísérleteket teszek arra, hogy gondolataimat az átlagos és helyénvaló péntek délutáni munkautánközömbösenhazafelézötyögő-
hangulatba tereljem vissza, eltérítve agyamat a lelki szemeim elé ömlő képektől, amelyek a nyomorról, az éhező gyermekekről és a világ (vagyis a MI) gondja-inkról szólnak. Hiába. A lélek – lélekmivoltából adó-dóan - karitatív és nem száműzhető a testből, amikor épp úgy érezzük, nem „kifizetődő” a jelenléte. Közben magunk mögött hagyjuk a város fényeit és a civilizá-ció fullasztó, nyüzsgő látványát. Némán szállok le és lassan bandukolok hazafelé. Könnyezem, – nyilván a hideg miatt, mert – mégsem vagyok lehangolt. Szere-tem az életemet. Egyszerűségével és nehézségeivel együtt, úgy, ahogy van. Elfordítom a kulcsot. Belépek. A férjem átölel. Az asztalon dió, a szívemben ünnep… Itthon vagyok.

Péli Évi

Advent itt. Advent ott.
- avagy plaza, dió, rakott krumpli -

Mi más lehetne a téma rovatunk szerzőjénél, mint az advent, a család, az ünnep.

Csatlakoztunk a Társasjátékos Olympia 2012. orszá-
gos rendezvénysorozatához, mely a Nebuló XXI. Alapít-vány és a Társasjátékos Klub 
szervezésében valósul meg.                                                                Így a helyi döntőből akár az 
országos versenyre is volt 
mód bekerülni.Az edzések és az elődön-tők a művelődési házban zajlottak a felnőttek között 
és az iskolában a gyerekek-nél. Az iskolából 21 gyerek 
nevezett a Qwirkle játékra és 6 gyerek az Offboard játékra. A játékban szükség volt pontos szabályismeretre, jó megfigyelő képességre, figyelemre és taktikai érzék-re is egyben. 4 fős csapatokban versenyezve folytak a mérkőzések és ezek alapján alakult a verseny. Az Offboardnál körmérkőzés volt. Az idei iskolai bajno-

kok: Tolnai Diána és Zséli Bence. Az országos döntőbe a szervezők a következő gye-rekeket válogatták be: Tolnai Diána, Jámbor Zsófia, Bene-dek Árpád, Matejka Zsombor, Győri Kitti, Szél Zsombor, 
Szél Viktor és Kosik Blanka. A páros harcból: Zséli Bence, Zséli Mátyás, Benedek Már-
ton.A döntő 2012. dec. 2-án volt a Corvin Művelődési Házban, Mátyásföldön. Rész-
letes beszámolóval, a gyere-
kek véleményével a követke-ző újságban jelentkezünk.

Vanóné Jutka, képességfejlesztő pedagógus    
  Mindkét játék megvásárolható, megrendelhető ná-lunk.: gondolkodasmoka@gmail.com

Társasjátékos olimpia
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Értesítés ebek mikrohippes megjelöléséről

Tisztelt kutya tulajdonosok!
A 115/2012.  számú 2013. január 1-jétől hatályos kormányrendelet kötelezően előírja minden  

4 hónaposnál idősebb kutya mikrohippel történő megjelölését. A hip beültetése az állat nyakbőre 
alá történik, egy bőr alatti injekció formájában,  

melynek tényét utána regisztrálni kell egy központi adatbázisban.
A hippelés elvégezhető háznál és rendelőben.

Díja: 3500 Ft/eb, mely tartalmazza a hip árát, a regisztrációs költséget és az állatorvosi munkadíjat.
Háznál való hippelés esetén udvaronként plusz 500 Ft kiszállási díj számítódik fel.

Szomszédok csoportos jelentkezése, vagy udvaronként kettő vagy  
több kutya esetén a kiszállás díjtalan.

Háznál való hippelés telefonon kérhető: 06/28 461-157, 06/30 475-1739

Szombat délutánonként és vasárnap délelőttönként történik az elkövetkezendő időszakban. 
Rendelőben való hippezés:  Állatorvosi Rendelő (Galgahévíz, Fő u. 84.)

Rendelési idő:  H, Sz, P: 17.00-19.00

             K, Szo: 10.00-12.00

     Dr. Hajdú Pál

    állatorvos

Chippezésről bővebben……..
Mi az a chip?Ez egy elektromos rizsszem nagyságú ,,kütyü”, melyet az állatok – jelen esetben a kutyák  bőre alá adnak be injekció formájában egyedi megjelölés céljából, mint-ha egy rendszámot kapott volna az eb.
Hogyan működik?A chipben található számot szükség esetén ki lehet olvasni egy speciális műszer, a scenner vagy leolvasó segítségével. Az állat bal nyakrészéhez helyezzük a le-olvasót a chip fölé, mely indukálja a chipben lévő te-kercset, és mint egy tükör visszajelzi a számsort, mely a leolvasó kijelzőjén olvasható.
Miért kell a chipes megjelölés és miért épp most?
Kormányrendelet (115/2012 sz.) írja elő a minden 4 hónapot betöltött kutyák megjelölését, amely 2013. január 1-jétől hatályos. Tehát ettől az időponttól kö-telező. A jegyző és az állategészségügyi hatóság a fenti időpont után ellenőrzi, ellenőrizheti.
Mi az a regisztráció?A jelölt kutya nyakában található chipből a fent emlí-tett leolvasó segítségével leolvasható a chipben talál-ható számsor, mely megadja az egyediséget a chipnek 
ezáltal a jelzett kutyának, mely számsort online leje-

lentünk, regisztrálunk a www.petvetdata.hu országos nyilvántartó rendszerbe. A regisztráció során kapcso-lódnak össze a chipszám, az állat és a gazdi adatai. A honlap megnyitása után otthonról bárki leellenőriz-
heti az állat regisztráltságát.

Mi az értelme ennek az elektromos megjelölés-
nek?Természetesen, ha elkóborol a kutyus és valahol megfogják, leolvassák a chipben lévő számot a nyil-vántartás alapján értesítik a gazdát, az előzetesen 
megadott és regisztrált telefonszámon, számokon, és e-mail címen. De ezen kívül nagyon sok más dologra is használható. A kutyák veszettség elleni oltottságá-nak országos naprakész nyilvántartására. A felelős ku-
tyatartás kialakítására. Ezek után nem vitatható az eb 
tulajdonjoga.

Ártalmas-e a beavatkozás illetve a beültetett chip 
az állat egészségére?Jelen tudomásom és az elmúlt 20 éves tapasztalat alapján egyértelműen ártalmatlan az állat egészségé-
re.
Fájdalmas-e a chippezés?Annyira fájdalmas, amennyire egy injekció fájdalmas 
lehet az állatnak.
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December3. 1930. A margitszigeti Nemzeti Sportuszoda megnyitása.     6. 1906. A budapesti Szépművészeti Múzeum megnyitása.                    9. 1687. Pozsonyban megkoronázzák Magyarország első örökös királyát, I. Józsefet.    1865. A Magyar Tudományos Akadémia székházának átadása a Lánchíd pesti hídfőjénél.       12. 1907. Miskolcon átadják az ország első szemétégetőjét.    13. 1928. Budapesten megkezdik az utcai telefonhálózat fölszerelését.    14. 1949. Minisztertanácsi rendelet Magyarország területét 19 megyére osztja, és kijelöli ezek  

  székhelyét.    1955. Magyarországot felveszik az ENSZ tagállamai közé.     16. 1921. Soproni népszavazás, melyben az ott élők nagy része Magyarországhoz kívánt csatlakozni.     A város ezzel elnyerte a Civitas fidelissima – Leghűségesebb város címet.  17.  1911.    Megalakult a Galgahévízi Önkéntes Tűzoltótestület.22.  1872. Pest, Buda és Óbuda hivatalosan is egyesül Budapest néven.    24.  1856. A pesti utcákon megkezdődik a gázvilágítás.  27.  1926. Magyarországon új pénz jelenik meg, a pengő és a fillér.    
 

Szokások, ünnepek, népi jóslások decemberben
Ha karácsony éjszakáján esik a földre hó,
ez reménységet ád, hogy lesz minden jó.
Első napján, ha fénylik, az esztendő úgy tündöklik.
Ha második napja fénylik, az drágaságot reménylik.

Midőn karácsony hava zord, húsvét napján havas a föld.

Ha karácsony esős, szeles, búzának, bornak szűk termé-
se lesz.

Ha a veréb béleli a fészkét, hideg lesz a tél.

AdventAndrás napja jelzi az advent kezdetét, ami a kará-csonyt megelőző négy hetes időszak. A szó jelentése megérkezés, eljövetel. Régtől fogva a karácsonyra való felkészülés ideje. Ilyenkor már nem tartottak sem la-
kodalmat, sem bálokat, zajos mulatságokat.Az adventi koszorúkészítés valószínűleg német erede-tű szokás, a rajta levő négy gyertya advent négy hetét 
jelöli.

December 4. Borbála napjaKis-ázsiai Szent Borbála emléknapja. A középkorban 
kivételes szentnek számított, viharok idején, villám-
láskor hívták segítségül.Nevéhez munkatilalmi szokások kapcsolódnak: tilos volt varrni, seperni, fonni. Sőt, azt is tartották, hogy Borbála napkor nem jó női látogatót fogadni a háznál, mert szerencsétlenséget hozhat.Ezen a napon is szokás volt búzát vetni cserépbe.Szokás volt gyümölcságat metszeni és vázába tenni. Ha karácsonyra kizöldült, az eladó sorban lévő lány 
közeli férjhezmenetelét jelezte. 

December 6. MikulásVilágszerte ismert Szent Miklós neve. Az időszámítá-sunk szerinti IV. század közepén élt. A kis-ázsiai Myra 

püspöke volt. Sok jó cselekedetéről legendák szület-tek. A mai Mikulás-esti ajándékozási szokással az a 
jótéteménye hozható összefüggésbe, mely szerint egy 
elszegényedett nemesember három lányát mentette meg attól, hogy apjuk áruba bocsássa bájaikat. Egy-mást követő három éjjelen arannyal teli zacskókat 
helyezett el az ablakukban. Hazánkban a gyermekek ablakba tett cipőibe, csizmáiba ajándékot rejteni csak 
mintegy másfél évszázada szokás.A Mikulás hozta virgácsnak is megvan az eredetije 
Szent Miklós legendáriumában. Halála után egy kolos-torban a szerzetesek az ő dicsőségére kezdtek énekel-ni, de azt a rend főnöke megtiltotta. Éjjel azonban a szent megjelent a rendfőnöknek és egy virgáccsal jól elnáspángolta.A magyar paraszti hagyományokban is megtaláljuk a Mikulás-járást. Ilyenkor „Miklós püspök” kíséretével 
betért olyan házakba, ahol gyerekek laktak, és visel-kedésük felől tudakolózott. Aztán ettől függően vagy ajándékkal, vagy virgáccsal jutalmazta őket. Télapó, és/vagy Mikulás? Nos, Télapó (Gyed Maróz) az orosz kultúra részeként épült be szóhasználatunkba, és olvadt egybe a mi Mikulásunkkal. A nálunk eredeti-leg Szent Miklós napján szokásos ajándékozás eredete 
a fent említett legendárium és szokás továbbélése. Ma már, ennek ellenére, a Mikulás személyéhez a lappföl-di Joolopukki is hozzátette a magáét. Tehát nem va-gyunk könnyű helyzetben, ha meg kell magyaráznunk, mikor, ki és miért is hozza az ajándékot. Az angolszász kultúrkörben a Télapó karácsonykor, kéményen át be-
surranva viszi ajándékait az amerikai gyerekeknek.Talán a legjobb tisztázni, hogy a régi Szent Miklóst éltető hagyomány elterjedt az egész világon, mert mindenhol szeretik a gyerekeket, és szeretnék őket megajándékozni. Aztán a különböző országokban kü-lönböző szokások kapcsolódtak hozzá. Ha lehet, mi Mikulástól várjuk az ajándékokat! :-)
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December 13. Luca napjaLuca-Lúcia kettős alak a magyar néphitben. Luca ijesz-tő, boszorkányos alak, aki az emberek, állatok kárát okozhatja e napon. Szent Lúcia, az ókeresztény szűz vértanú ellenben a tisztaság jelképe. Története így szól: a leány egy furcsa álomlátás után megvallotta vőlegényének, hogy ő most már Jézus menyasszonya. Felbontotta jegyességét, kikérte örökrészét, s ezt a va-gyont a szegényeknek ajándékozta. Vőlegénye ezt nem tudta megbocsátani, feljelentette Lúciát. Amikor el akarták hurcolni, teste úgy elnehezedett, hogy ötven 
ökörrel sem tudták elvontatni.Neve a latin lux-ból ered, jelentése: fény. A Gergely-fé-le naptárreform előtt ekkorra esett a téli napforduló. Ezért van tele tilalmakkal, jóslásokkal, mert a Luca, Lúcia napján történtek kihatással lehetnek a követke-ző évre.Időjósló a Luca naptól kezdődő 12 nap. Ezt nevezték a luca-kalendáriumnak. Napjai utalnak a következő év időjárására (egy nap= egy hónap).Luca széke tizenhárom nap alatt, tizenhárom darab-ból, kilencféle fából készült, sámliszerű háromlábú szék volt. Minden nap csak egy darabját volt szabad elkészíteni. Az így elkészült székről aztán a karácsonyi misén, a templomban megláthatták a rajta állók a bo-szorkányokat. A Luca-székét használat után azonnal el 
kellett égetni.A Luca napján cserépbe vetett búza karácsony napján megmutatta, milyen termés várható a következő év-ben. Luca napjának egyik legfontosabb tilalma a var-
rásra vonatkozó volt.

December 21-22. Téli napfordulóSorsfordító nap. A téli napfordulón a Nap a legalacso-nyabban delel, ilyenkor van az esztendő leghosszabb 
éjszakája. 

December 24. Karácsony vigíliájaÁdám, Éva napja, advent utolsó napja, melyhez sok ha-gyomány kötődik. A karácsonyfa-állítás német eredetű. A feldíszített fa 
az örök életet, a növekedést, a természet megújulását jelképezi. A karácsonyfa hagyományosan vízkeresztig 
ékesíti otthonunkat.A kántálók karácsonyi énekeket dalolva jártak házról házra. A háziak süteménnyel, dióval, almával kínálták 

őket jutalmul.A karácsonyi ünnepek legnépszerűbb pásztorjátéka volt a betlehemezés. A történet végigköveti a kis Jézus születésének körülményeit.: a szálláskeresést, a pász-torok, a háromkirályok köszöntését...A betlehemezők saját készítésű betlehemi jászolt hordtak magukkal.Karácsony éjszakájához kapcsolódó hiedelmek szép 
számmal találhatók a magyar nyelvterületen. Ezen az estén „értek be” az adventi időszak jóslásai (Luca búza, lucaszék...). Karácsony éjjelén, éjfél után a kútból merített vizet „aranyos víznek”, vagy életvíznek nevez-ték. A hiedelem szerint ilyenkor az a víz van a kútban, amiben Jézust fürösztötték. Aki ebben megmosdik, ebből iszik, egészséges lesz az újesztendőben. A tűz-nek ugyancsak nagy jelentőséget tulajdonítottak. Há-zasság-jóslatok is kapcsolódtak ehhez az éjszakához.
December 25. Karácsony első napjaKarácsonyt I. Gyula pápa i. sz. 350-ben nyilvánította Jézus születésnapjává. Ez az ünnep ma is a családok és a keresztény vallásúak legnagyobb ünnepe. A közép-korban ekkor kezdődött az újesztendő.E napra gondosan készültek a háziasszonyok. Elkészí-tették az egyrészt egészséget biztosító étkeket (mézbe 
mártott fokhagymát, diót, almát), másrészt a gazdag-ságot biztosító ételeket (mákos gubát, mákos bejglit, 
halat...)

December 26. Karácsony másodnapjaLeggyakrabban ezen a napon, de volt ahol újévig jár-tak regölni a legények. Kifordított bundában, láncos bottal, köcsögdudával, furulyával járták végig a háza-
kat, hogy termékenységet varázsoljanak.

December 31. Szilveszter Az év utolsó napja, az újesztendő vigíliája. A népha-gyomány szerint a szilveszter az újév napjával össze-függő nap, ezért a szokások mindkét napon azonosak. Az alkalomhoz fűződő szokások lényege, hogy az em-
berek, állatok egészségét, és jószágaik, termésük sza-poraságát biztosítsák a következő esztendőre.

Összeállította: Csákány Ibolya, dr. Bozlék Mihály

    

Falukarácsony

december 16. vasárnap 16 óra

Mindenkit szeretettel várunk  

a közös ünneplésre!
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Wadokarate országos bajnokság
Hagyományosan Kókán került megrendezésre a Shihan Rostás Tibor (6.dan) által vezetett Magyar-

országi Wado-ryu Karate 
Szövetség idei országos baj-noksága november 17-én, 
szombaton.A kedvezőtlen viszonyok ellenére 130 versenyző, 170 
nevezése érkezett a ver-
senyre.

Bár a versenyt a Szövet-
ség rendezte, a lebonyolí-
tást és a logisztikai személy-
zetet a szervezésben jártas 
galgamenti klub biztosítot-
ta.A főbírói tisztséget Shibamori Kando (9.dan) nagy-mester látta el, akinek szerencsére kevés dolga akadt.A Galgamenti Wado-ryu Karate Klub eredményei:aranyérem: Kis Kornél - kata, Varga Júlia - kata, 
kumiteezüstérem: Hajdu Eszter - kata, Schwartz Benedek - 
kumite, Láng Veronika - katabronzérem: Hajdú Dániel - kata, Schwartz Benedek 

- kata, Kis Kornél - kumite, Hajdu Nóra - kata, Gregus László - kumite, Tóth Balázs - kumite, Hajdú Máté - kumite, Fekete Balázs - kumite, Varga Tamás - kata.Helyezéseket értek el: Nagy József, Gregus Ale-xandra, Fási Víta, Bocsi Ri-chárd, Seres Adrián, Stefán Kristóf, Hajdú Bálint, Pupos 
Csaba.A fentiek alapján a galgamenti klub a 4. helyen 
végzett az országos ered-
ménytáblázatban.A Magyarországi Wado-
ryu Karate Szövetség nevé-ben külön köszönet a következő személyeknek:

Hajdúné Dinnyés Gabriella, Seres Gabriella, Boriné 
Molnár Ildikó, Nagy Szilvia, Nagy József, Gólya Katalin, 
Tóthné Szabó Tünde, Szó Ildikó, Boda Regina, Lengyel 
István, Kis Balázs, Pupos Csaba, Gregus László, Gregus 
Alexandra, Hajdu Nóra, Hajdu Eszter és Dr. Ilonczai 
Larisza

Hajrá Galgamente!

Beszámolót olvashatnak az idei pingpong bajnokságokról és a karate klubunk novemberi eseményeiről, valamint 
pótoljuk elmaradásunk, és olvashatják az őszi focibajnokság legutóbbi eredményeit.

Pingpong bajnokságIdén két alkalommal mérhették össze erejüket a pingpong szerelmesei. Tavasszal 24-en neveztek a bajnokságra. A férfiak négy csoportban mérkőztek. A csoportgyőztesek játszottak 
a helyezésekért. Eredmények:Férfi:

1. Virgancz Mihály
2. Pethő Balázs
3. Veres JózsefIfjúsági:
1. Simkó Tamás
2. Köles Máté
3. Szádoczki GergőNői:
1. Zséli Hajni
2. Földes Timi
3. Fábián Ildikó

A tavaszi jól sikerült bajnokság után novemberben újra vártuk a pingpongozni vágyókat. Kicsit keveseb-
ben neveztek ugyan, mint ta-
vasszal, de a lelkesedés és a hangulat kitűnő volt. Eredmények:Férfi:

1. Veres József
2. Virgancz Mihály
3. Győri LeventeIfjúsági:
1. Köles Máté
2. Simkó Tamás
3. Zséli BenceNői:

1. Szabó Mónika
2. Zséli Hajni
3. Fábián IldikóMindenkinek gratulálunk! Jövőre várjuk a bajnokok 

kihívóit. 
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Shibamori „újratöltve” - 

hetedik alkalommal tartott edzést a Nagymester GalgahévízenAz országos bajnokság másnapján - mintegy pihe-nésképp - Shihan Shibamori Kando (9.dan) nagymes-ter ismét edzést tartott Galgahévízen november 18-án, vasárnap.Az előző napi verseny ellenére rekordlétszámú harcművész gyűlt össze a gal-
gahévízi tornaterembe, közel kilencvenen várták didereg-ve a megváltó, felmelegítő 
edzést.A karatésokon kívül még Dudás Attila (5.dan - ITF 
taekwon-do) és tanítványai 
is eljöttek Hatvanból erre 
a - túlzás nélkül állíthatom - 
nemzetközi színvonalú ese-
ményre.A bemelegítést - a szó legszorosabb értelmében - Sensei Shimizu Nana (3.dan - goju-kai, a SZIE vendég-oktatója) vezényelte, a tőle megszokott kedvességgel és alapossággal.Az energikus kezdéstől  feléledt/felébredt csapat mozgatásában a Nagymester vette át a képzeletbeli karmesteri pálcát és dinamikus bázisgyakorlatot dik-
tált.A kezdők és haladók ismét meggyőződhettek a 67 (!) éves Shihan remek formáján, aki - nem mellesleg - a 
szokottnál is vidámabb és mosolygósabb volt.A soronként ( csak így fértek el a résztvevők! ) be-

mutatott rúgás-kombinációk után a haladók maradtak a teremben, akik a Niseishi (wado) és az Anan (shito) katák gyakorlását követően kitéréses-küzdelmi gya-
korlatokat végezhettek.A több, mint 60 barna és fekete öves karatéka pör-gős és emlékezetes erősítés-

sel zárta az edzést.Az edzést követően a 
Nagymestert - szokásunkhoz 
híven - a Demény étterem-
ben láttuk vendégül, ahol 
velünk volt az észak-afrikai karateszervezet vezetője, a sportdiplomata Frick úr, Tu-
néziából.

Shibamori nagymester és 
Nana Sensei remekül egy-másra találtak, viccelődve beszélgettek anyanyelvü-kön, és újra leckét kaphattunk a japán nevelésről, tiszteletről, amelyet Nana mester tanúsított a Shihan 

iránt.Ezúton köszönjük Vandornyikné Sára Ilona igazga-tónőnek a tornaterem használatát és Stefán Péter saj-tófotósunknak a páratlan pillanatfelvételeket.Aki a leírtak alapján kedvet érez a wado karate 
iránt, az - a dojo etikett betartása mellett - bármikor csatlakozhat az edzéseinkhez, amelyekről a 06 30 272 05 47 telefonszámon kérhet információt.

Fási Tibor / klubvezető
Foci eredményekFelnőtt:2012.10.07 Galgahévíz SK - Kerepesi SBE   2 - 0       2012.10.14 GEAC-SZIE - Galgahévíz SK  3 - 0        2012.10.21 Galgahévíz SK - Vácduka-BetonLM KSK  3 - 3       2012.10.28 Valkó KSK - Galgahévíz SK 6 - 1         2012.11.03 Galgahévíz SK - Püspökhatvan SE 1 - 4        2012.11.11 Kistarcsai VSC - Galgahévíz SK 6 - 0        2012.11.18 Csomád KSK - Galgahévíz SK 5 - 1        2012.11.24 Galgahévíz SK - Vácrátóti KSE 2 - 8Ifi:2012.10.07 Galgahévíz SK - Kerepesi SBE 4 - 2         2012.10.14 Kóka KSK - Galgahévíz SK 1 - 8        2012.10.21 Galgahévíz SK - Vácduka-Sződliget  4 - 8        2012.10.28 Valkó KSK - Galgahévíz SK  elmaradt(jv)2012.12.02 Valkó KSK - Galgahévíz SK 8 - 4        2012.11.03 Galgahévíz SK - Püspökhatvan SE 4 - 0        2012.11.10 Kistarcsai VSC - Galgahévíz SK 0 - 4        2012.11.18 Csomád KSK - Galgahévíz SK 2 - 3        2012.11.24 Galgahévíz SK - Vácrátóti KSE 5 - 2        
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KÉPESLAP

Karácsonyestnek fénye hogyha följön, 

Elolvad minden, minden bűn a földön 
S a tisztaság szül hófehér virágot, 

A csillag szór rá biztató világot, 

S kik tegnap féltek, dideregtek, fáztak, 

Kiket még tegnap százan megaláztak, 

Ma elfelejtik tegnapuk vetését, 

A fájdalomnak rajtuk nevetését 

S szelíden néznek végig a kalácson, 

És boldogok, mert megjött szent karácsony.

Móra László - Karácsonyest

Áldott, békés karácsonyi  

ünnepeket kíván  

a  Galgahévíz újság olvasóinak  

Galgahévíz Önkormányzata  

nevében Vanó András  

polgármester  

és a szerkesztő, Darnyik Ágnes!
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Elolvad minden, minden bűn a földön 

192012.  december

GALGAHÉVÍZ Hirdetésfelvétel:  06 20/980-6241

Kedves Olvasó!
A Napról Napra reklámújság 

szerkesztősége 

 - Wass Albert gondolataival -  

kíván 

„A fontos az, hogy érezd: jobbra és balra Tőled áll a világ, a maga 
szépségeivel, és a maga csúnyaságaival. Süt a nap, esik az eső, szelek 
járnak és felhők futnak a széllel. Vannak virágok és fák és patakok 
és emberek. Valahol mindezek mögött van az Isten és Ő igazítja a 
virágokat, a fákat, a patakokat és az emberek közül azokat, akik neki 
engedelmeskednek. És mindezeknek a közepén itt ülsz Te, egy széken, 
egy asztal előtt. És ez a szék és ez az asztal ma a Tied. Ma. Ez a fontos. 
És körülötted szép rendben a többi: a virágok, a fák, a felhők, Isten 
bölcsessége és az emberek kedves balgaságai, ma mind a Tieid. És jól 

van ez így…
Ha mindezt érezni tudod: nem vagy otthontalan a világon.”

Wass Albert

áldott, békés, örömökben teli 
Karácsonyi Ünnepeket 

és eredményes, sikerekben gazdag 
Új Esztendőt!
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2012 KÉPEKBEN

Falufarsang Nőnap

Minősítőn a Nyugdíjas Klub Népdalköre Gyermeknap

Aranypáva nagydíjas a Pávakör Faluünnep 

Szüreti napok Szépkorúak ünnepe
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